致：全體堂區主任司鐸
敬愛的神父：
奉湯漢主教諭，謹建議各堂區在本主日（6月30日－7月1日，常年期第十三主日）各台彌撒（包括提前主日彌撒）中，加上信友禱文意向，為香港祈禱；以下範例可供參考選用：
請為香港祈禱。患病的婦人以莫大的信德，求耶穌醫治。讓我們與香港市民一起，祈求主耶穌醫治我們社會的各種流弊和陃習，經歷風浪，得享平安。為此，我們同聲祈禱。
請為香港新政府祈禱。會堂長雅依洛跪伏在耶穌腳前，為女兒求醫治。懇求主時時光照政府公僕和政治人物的良心，鞭策他們忠誠行事，履行公義。為此，我們同聲祈禱。
彼此代禱！
 
教區禮儀委員會辦事處謹啟
2012年6月29日
 
 
29 June 2012

TO: Parish Priests

 
Dear Reverend Father,

 
As instructed by our Bishop John Tong, we would like to suggest that you may add one or two intercessions for Hong Kong at the Prayer of the Faithful during the Masses on the Thirteenth Sunday of Ordinary Time, 30 June–1 July 2012 (including the anticipated Sunday Masses). The following intercessions serve as reference for your perusal:
 
Let us pray for Hong Kong. Like the afflicted woman who entrusted herself to Jesus for healing, may we unite with the citizens of Hong Kong in prayer. May Lord Jesus heal our infirmities and malpractices. For this we pray to the Lord. 

 
Let us pray for the new Government of Hong Kong. Jairus the synagogue official fell at Jesus’ feet and pleaded for healing of his own daughter. May our Lord always enlighten the conscience of government officials and political leaders, provoke their courage to work for justice and peace. For this we pray to the Lord.
 
God bless.
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